


VORSICHT: Außer zu der in dieser Anleitung vorgesehenen Wartung sollte dieses 
Produkt NUR vom hierzu befugten Personal geöffnet oder gewartet werden. Ein 
Nichtbeachten dieser Anweisung kann zum Erlöschen der Garantie führen.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt NUR zu den in diesem Dokument 
genannten Zwecken und unter den hier genannten Voraussetzungen. Andernfalls 
sind Verletzungen und/oder Produktschäden nicht auszuschließen.

WARNUNG: Der MGS-450 ist nicht für den eigensicheren Betrieb in 
ahrenbereichen vorgesehen. Zu Ihrer eigenen Sicherheit verwenden Sie ihn NICHT 
in Gefahrenbereiche.

WARNUNG: Vor dem Anschluss des MGS-450 an Geräte, die in dieser 
Betriebsanleitung nicht genannt sind, einen qualifizierten Techniker konsultieren. 
Andernfalls sind Verletzungen und/oder Produktschäden nicht auszuschließen.

GEFAHR: Der MGS-450 ist  NICHT für den Gebrauch in Sauerstoff-angereicherten 
Umgebungen zertifiziert oder zum Betrieb zugelassen. Die Nichteinhaltung dieser 
Vorgaben kann zu Verletzungen bis hin zum Tod führen.



(MAG #2)(MAG #1)



Größe (H×B×T): 210 × 225 × 85 mm

Gewicht: 480 g

Indikatoren: Mehrfarbige Status-LED
Interner Alarmton 72 dB bei 10 cm

Alarmverzögerung: Konfigurierbar (0 bis 15 Minuten)

Eingänge: Tasten (×2), Magnetschalter (×2)

Ausgänge: Analoger Ausgang: 4 bis 20 mA, 0 bis 5 V, 0 bis 10 V, 1 bis 5 V (Standard) 
oder 2 bis 10 V

Bluetooth®: Bluetooth® Low Energy, BLE 4.2

Nr. KOMPONENTENBESCHREIBUNG
1 M16 Kabelverschraubungen (×6)

2 Gummidichtung (nur IP66-Version)

3 Interner Alarmton

4 Netzverbindungen (×2)

5 Digitale Verbindung (Modbus)

6 Analoge Verbindung

7 Taste Nr. 1

8 Flachkabelverbindung (zum Sensor)

9 Taste Nr. 2

10 Verbindung zum Relais 3 (FEHLER)

11 Verbindung zum Relais 3 (FEHLER)

12 Verbindung zum Relais 1 (NIEDRIG)

13 Magnetschalter Nr. 1

14 Magnetschalter Nr. 2

15 M20 Kabelverschraubungen (×2)



Modbus: Verbindung: Anschlussblock RS-485
Baud-Rate: 9.600 (Standard) oder 19.200
Datenbits: 8
Parität: Keine (Standard), gerade oder ungerade
Stoppbits: 1 (Standard) oder 2
Wiederholungsintervall: 500 ms (Minimum)

Stromquelle: 19,5 bis 28,5 V DC oder 24 V AC ±20%; 4 W

Kabel (Netz): 2-adrig, 16 - 28 AWG

Kabel (Relais): 2-adrig, 16 - 28 AWG

Kabel (Modbus): Empfohlen: Belden 3106A (oder Äquivalent), 3-adrig, 2fach gedrehtes 
Paar + Erde, abgeschirmtes Kabel mit 120 Ω Wellenwiderstand, 
16 - 28 AWG

Gehäuse: Material: ABS

Schutz: IP41 oder IP66

Temperatur: Halbleiter: -40 bis 50 °C
Elektrochemisch: Variiert je nach Gastyp und/oder Konzentration, 

siehe Betriebsanleitung des MGS-400 (Art.-Nr. 1100-2294) zur 
vollständigen Liste der Temperaturbereiche.

Infrarot: -40 bis 50 °C
Wärmetönung: -40 bis 50 °C

Feuchtigkeit: 5 bis 90 % relative Feuchtigkeit, nicht kondensierend

Druck: 23,6 bis 32,5″Hg (800 bis 1.100 mbar)

Höhe: 0-2000 m über NN



WARNUNG: Die Haube/der Sensor darf nicht am Flachkabel hängen. 
Andernfalls kann das Produkt beschädigt werden.

WICHTIG: Der Hersteller dieses Produkts verlangt nach der Installation einen 
Funktionstest oder eine Kalibrierung, um die ordnungsgemäße Funktion des Geräts 
sicherzustellen.



WARNUNG: VOR dem Anschluss des Geräts an das Stromnetz sicherstellen, 
dass alle notwendigen Kabelverbindungen vorgenommen wurden.

WARNUNG: Relais-Nennspannung: 0 bis 30 V. Diese Relais NICHT mit dem 
Stromnetz verbinden.

WICHTIG: Die Kabelverschraubungen sind für jeweils ein Kabel vorgesehen. 
Kabelverschraubungen NICHT für mehr als ein Kabel verwenden.

WICHTIG: Bei einem Analogausgang von 4 bis 20 mA verbinden oder 
Verbindung kurzschließen, damit der Gasdetektor nicht ausfällt.

WICHTIG: IMMER sicherstellen, dass alle Kabelverschraubungen gut 
festgezogen und ungenutzte Kabelverschraubungen abgedeckt sind.

- +



WARNUNG: KEINE überschüssigen Kabel im Detektorgehäuse zurücklassen. 
Andernfalls kann das Produkt beschädigt werden.

WICHTIG: Um die Version IP66 richtig abzudichten, Haubenschrauben mit 
1,5 bis 2,0 Nm festziehen.



WICHTIG: Standard-Alias, Passschlüssel und Freischaltcode können über 
das Konfigurationsmenü der MGS-400-App geändert werdenp.

Nr. APP-BESCHREIBUNG

1 Hauptmenü (App-Einstellungen)

2 Status (Gaskonzentration)

3 Kalibrieren (Kalibrierung/Funktionstest)

4 Details (Geräteinformationen)

5 Bluetooth® trennen

6 Verbundenes Gerät neu starten

7 Modi testen (LED / Summer / Relais / 
Analoger Ausgang)

8 Gerätekonfiguration

9 Protokolle



STATUS

AUSGANG

LED Relais 1 Relais 2 Relais 3 Summer

Aufwärmen AUS AUS AUS

Normal AUS AUS AUS

Alarmwert „Niedrig“ EIN AUS AUS

Alarmwert „Hoch“ EIN EIN AUS

Offline AUS AUS AUS

Fehler AUS AUS EIN

Fehler: Negative 
Gaskonzentration AUS AUS EIN

Fehler: Nullkalibrierung AUS AUS AUS

Fehler: 
Messbereichskalibrierung AUS AUS AUS

STATUS

EINGANG

MAG Nr.1 
Antippen MAG Nr.1 Halten MAG Nr.2 

Antippen MAG Nr.2 Halten

Aufwärmen

Bluetooth®-
Verbindung 
aktivieren

―

Bluetooth®-
Verbindung 
deaktivieren

―

Normal Nullkalibrierung 
starten

Messbereichsk-
alibrierung

starten

Alarmwert „Niedrig“ Summer 
stummschalten

Gehaltenen Alarm 
quittieren

Alarmwert „Hoch“ Summer 
stummschalten

Gehaltenen Alarm 
quittieren

Offline ― ―

Fehler Summer 
stummschalten

Gehaltenen Fehler 
quittieren

Fehler: Negative 
Gaskonzentration

Summer 
stummschalten

Nullkalibrierung 
starten

Fehler: Nullkalibrierung Fehler quittieren ―

Fehler: 
Messbereichskalibrierung ― Fout bevestigen



8a. Allgemeine Kalibrierung
WARNUNG: Der MGS-450 DARF sich während der Kalibrierung NICHT 
im Alarm- oder Fehlerzustand befinden. Quittieren Sie alle Alarme oder 
Fehlermeldungen, BEVOR Sie den Kalibrierungsprozess beginnen.

WARNUNG: Außer bei CO2- oder O2-Sensoren muss das Kalibrierungsgas 
einen Bestandteil der Luft bilden, nicht Stickstoff (N2).

WICHTIG: Kalibrierungs- und/oder Funktiontests erfordern den MGS-400-
Kalibrierungsadapter-Bausatz (Art.-Nr. 6302-9990).

WICHTIG: An Standorten, die höher als 2000 m über NN gelegen sind, führt 
die Kalibrierung zu geringeren Werten. Weitere Informationen hierzu finden 
Sie in der Betriebsanleitung zum MGS-400 (Art.-Nr. 1100-2294).



8b. Nulljustierung
WARNUNG: Außer bei CO2- oder O2-Sensoren kann statt dem Nullgas die 
Umgebungsluft verwendet werden, wenn bekannt ist, dass die Umgebung 
weder das zu erkennende Gas noch andere Gase enthält, auf die der Sensor 
reagieren könnte.



WICHTIG: Der Hersteller dieses Produkts verlangt nach der Installation einen 
Funktionstest oder eine Kalibrierung, um die ordnungsgemäße Funktion des Geräts 
sicherzustellen.



Kundendienst in den USA: +1 724 334 5000
Kundendienst in Kanada: +1 905 882 8985
Kundendienst in Europa: +353 1 284 6388

Website: www.MyBacharach.com  |  E-Mail: help@mybacharach.com
© 2018 Bacharach, Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Kundendienst in den USA: +1 724 334 5000
Kundendienst in Kanada: +1 905 882 8985
Kundendienst in Europa: +353 1 284 6388

Website: www.MyBacharach.com  |  E-Mail: help@mybacharach.com
© 2018 Bacharach, Inc. Alle Rechte vorbehalten.


